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Hacrosias crathst paccMaTpUBaeT OCHOBHOM KPYT BOIIPOCOB, CBSI3aHHBIX C COBPEMEHHOH TPaKTOBKOM
HOHATUH SKBUBAJIEHTHOCTH M a[€KBATHOCTH HA 3aHATHAX IO NEPEBOLY B BBICLIEH LIKOJIE. ABTOPHI OIUpa-
I0TCS KaK Ha MCCIIEI0BaHNs OTEUECTBEHHBIX YUEHBIX, TAK U Ha HApaOOTKU 3apyOekHBIX IEPEBOIOBEOB,
YTO CO37aeT OoJiee MONHOE MPeICTABIEHHE HE TOJBKO O COAEPKaHUH ITUX MOHATHUIL, HO U pacmpesene-
HUM 3HAYECHUH MEXIy HUMHU.

Kurouesble ciioBa: OKBHUBAJICHTHOCTb, aICKBATHOCTD, IIEPEBO/I, ITPCIIOJaBaAHHC.

CeroiHsi yCBOCHHUIO MOHATHH SKBUBAJIEHTHOCTHU U a/IEKBATHOCTH YJIEJIAETCs J0C-
TAaTOYHOE KOJIMYECTBO BPEMEHH KaK B TEOPETHUYECKOM, TaK U B MIPAKTUIECKOM KypCax
1o nepesofy. B nocienuue roael B poccuiickom 00pa3oBaTeabHOM MPOLECCE HAMETH-
Jach TEHJICHIMS ONMPAThCS HE TOJIBKO HAa OTEYECTBEHHBIE HCCIIEIOBAHMUS B 00JIACTH TEO-
pUM ¥ TPAaKTUKH MEPEBOJIa, HO U MPUBJIEKaTh HauOoJiee aBTOPUTETHBIE 3apyOeKHbIE
nccnenoanus (k. Kardopaa, FO. Haiigel, M. beiikep u ap.), 9T0 co3maeT BIOIHE
3aKOHOMEPHBIE MPEANOChUIKH K CUHTE3Y COAEpKaHMS dTHX MOHATUH, K mepepacipe-
JIETICHAIO 3HAYEHUN MEXTy HUMU. B poccuiickor MepeBOIECKON MIKOJIE MOHATHE SKBU-
BAJIEHTHOCTH SIBJISICTCS KITIOYEBBIM, HO TPH 3TOM 3a4acTyIO0 OHO TOJIKYETCs KaK «pPaBHO-
LIEHHOCTh TEKCTOB OPHUTHHAJA M MEPEeBOa», KaK «OCHOBHAS 3a/1ada MepeBoa», a B Ka-
YeCTBE CHHOHMMOB MPHUBOJASATCS MOHSATHS PABHOLIEHHOCTH, a/IeKBaTHOCTH, TOXJICCTBEH-
Hoctu [8. C. 220—221].

A J1. IlIBelinep mosaraer, 4TO OCHOBHAS 3371a4a MEPEBOAUUKA — JOCTHKEHUE KOM-
MyHuKaTiBHOM SkBUBasieHTHOCTH [10], B.H. Komuccapos, A 1. llIseitnep, A. [Tapimn
BBIICTISIIOT Pa3IMyHbIe YPOBHHU KBUBAJICHTHOCTH, TOJIarasi, YTO aJeKBAaTHBINA MEPEBO/]
MOJIpa3yMeBaeT OTpeIeeHHbIN (COOTBETCTBYIOMINI JAHHOMY KOHKPETHOMY CIIy4alo)
YpOBEHb 3KBUBAJIEHTHOCTH, MIPU 3TOM 3KBUBAICHTHBIN MIEPEBOJ] AJIEKO HE BCET/Ia SBJISI-
eTcs aJeKBaTHBIM [3].

BwMmecte ¢ Tem He cnenyer 3a0bIBaTh, 4TO JH00as Mepapxu3alys ypOBHEH 3KBH-
BaJICHTHOCTH BCET/Ia YCIOBHO-OTHOCUTEIBHA, T.K. CTETIEHb COMMKEHUS C OPUTHHATIOM
3aBUCHUT OT MHOTHX (DaKTOPOB: OT MacTepcTBa MEePEBOIUMKA, OT OCOOEHHOCTEH comoc-
TaBJICHUS S3bIKOB U KYJIBTYP, XapakTepa NepeBoAMMbIX TeKCToB U T.11. [2. C. 18], a akBu-
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BAJICHTHOCTh YCTHOTO MEPEBOJIa OPUTHHATY MOXHO OBIJIO OBl ONpPEAETUTh KaK peay-
LHUPOBAHHYIO OTHOCUTEIbHYIO SKBUBAJIEHTHOCTb.

B psane ciayuyaeB TEpMHH «aJ€KBATHOCTB» TPAKTYETCS KaK B3aUMO3aMEHSEMBbII
C TEPMUHOM «IKBUBAJICHTHOCTH», KaK, Harpumep, y [Ix. Kardopna, onpenenstomniero
MEePEeBOTYECKYI0 IKBUBAJICHTHOCTH (translation equivalence) kak amekBaTHOCTH Tiepe-
Boja [15].

B 10 xe Bpems apyrue yuensie, B yactHoctd B.H. Komuccapos, paccmarpuBarot
SKBHUBAJICHTHBIA U a/ICKBaTHBIN MEPEeBOJ KaK HEUJACHTUYHbIC, XOTS U TECHO B3aUMO-
CBSI3aHHBIE ITOHATHS.

AJIeKBaTHBIN MEPEeBOJ TPAKTyeTCs UM OoJiee IUPOKO M pacCMaTpUBAETCs B Ka-
YeCTBE CHHOHMMA «XOPOIIIEro» MepeBo/a, 00ecTeurnBaromero Heo0XouMyo MOJHOTY
MEXBI3bIKOBOM KOMMYHUKAIIMA B KOHKPETHBIX YCJIOBHSIX, B TO BPeMs KaK SKBHBAJICHT-
HOCTb XapaKTepU3yeTcsl KaK CMBICTIOBAst OOLTHOCTH MPUPABHUBAEMBIX JIPYT K JIPYTY €IH-
HUII A3bIKA U PEYH.

CoBpeMEHHOE MEpPEBOIOBEACHUE PACCMATPUBAET MEPEBOJ B HIMPOKUX paMKax
MEXKbS3bIKOBOM KOMMYHUKALIMU M U3YYaEeT BCE €€ aCIEeKThl M ONpeAesstomye GakTopbl
KaK COOCTBEHHO SI3bIKOBBIC MJIM JIMHTBUCTUYECKHUE, TAK M SKCTPATTMHIBUCTHYECKUE WITH
BHEIITHHE TI0 OTHOIIEHUIO K SI3bIKY, MPSIMO WJIM KOCBEHHO BIIUSIIOIINE HA MIPUHATHE TIEpe-
BOYMKOM OKOHYATEJILHOTO PELICHHUS.

Bo MHOTHX COBpPEMEHHBIX MEPEBOIOBEAUECKUX TEOPUIX (KaK eBPOMEHCKUX, TaK
Y aMEPUKAHCKHX) MOJUYEPKNUBAECTCS BaKHOCTh a/IEKBaTHOCTU M SKBUBAJIEHTHOCTU IEpe-
BOJIa, TpaBa MepeBOIYMKa Ha COOCTBEHHBIN CTWIIb U CMEIIEHHE aKIIEHTa Ha TO, 4TO I1e-
PEBOJI SIBJISIETCS] aKTOM TBOPYECKOH nepepaboTku TekcTa opuruHaina. [lepeBox MoxHO
paccMmarpuBaTh Kak TUAJIOTMYECKUI TPOLIeCcC, MPOUCXOISIINI B IPOCTPAHCTBE, KOTOPOE
HE TPUHAJICKUT HA UCXOTHOMY TEKCTY, HA TEKCTY IIepeBO/ia B aOCONIIOTHOM CTENEeHU
(B wacTHOCTH, 3TY TOUKY 3peHus BbickasbiBaeT C. baccuerT-Makraiip).

Panee Oospllio€ BHUMaHKE yIEIsUIOCh CPABHEHHUIO OpPUTHHAJIA C IEPEBOOM, 3a-
YaCTYIO C IIEe/IbI0 YCTAaHOBUTH, YTO OBLIO YTPaueHO MM UCKaXXEHO B TPOIIEcCce IepPeBO/Ia.
CoBpeMeHHBIH MOJIX0 PEUIUTEIBHBIM 00Pa30M OTIIMYACTCS U HE SBJISETCS OLCHOYHBIM.
OH cTpemMuTCsl K TOHUMAaHUIO U3MEHEHHsI TIPUOPUTETOB BO BpeMsl TiepeHoca (Tpancde-
PEHILIMK) TEKCTOB M3 OAHOM SI3bIKOBOW CHUCTEMbI B Apyryto. Hampumep, npu BO3HUK-
HOBEHHH TIPOOJIEMBI TaK HAa3bIBAEMOM HEMEPEBOAMMOCTH, TIOMUMO OOBSICHUTEIILHOTO
nepeBo/ia (TOIKOBAHUS) IEPEBOTYMK JIOJDKEH MO IyMaTh O BO3MOKHOCTH MOA00pa (pasbl
Ha [T ¢ mpubMM3uTENEHO CXOMHBIM 3HAUEHHUEM, T.€. MAKCUMAaIbHO OJIN3KOTO SKBHBA-
JIEHTA, XapaKTepHOro JUIsl KyJabTypbl [151.

HawnGonee 6;M30K K MOHUMAHUIO TEPMUHA «IKBHBAJICHTHOCTY B 3apyOeKHBIX TIe-
peBopoBequeckux 1mkonax JI.C. bapxyaapoB, KOTOpbIi Ha3bIBaeT HKBUBAJIEHTHOCTh Ce-
MaHTHYECKOW KaTeropHuel, peaan3yIolencss B CMbICJIOBOM COBIIaJIEHUU TeKCTOB M5
u [T [3]. B paboTax eBporeiickux 1 aMepuKaHCKHX MCCIeoBaTelell SKBUBAJICHTHOCTh
BOCHPHUHUMAETCS] MYMEHHO KaK CEMaHTHYECKasl KaTEropHsl, CBA3aHHAsl C OTHOILICHUSIMU
CMBICJIOBOTO TOXAecTBa Mexay Tekctamu M u [15, a Takke v ¢ OTHOIIEHUSIMU MaK-
CUMAaJIbHO JOCTHXKUMOTO ToxkaecTBa Mexay Tekctamu U u [14. /1. Kennu, neitasice
ONpEAETUTh JaHHBIM TEPMHH, YTBEPKIAET O HATMYUU HPSAMOIN 3aBUCUMOCTU MEXIY
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TEPMHHAMH «II€PEBO U «3KBUBAJIEHTHOCTB», OTMEYasl 3HAYUTEIILHOE KOJIMYECTBO I10-
MIBITOK OMPENENIUTh «IIEPEBO YEPE3 «IKBUBAIEHTHOCTH» M «3KBUBAIECHTHOCTH» YEpe3
«TIEepPEBOI», B Pe3yJIbTaTe Yero chopMUpoBaiIcs 3aMKHYThIH kpyT [18].

[TpoGiieMa PKBUBAJICHTHOCTH, KOTOpO#, 110 MEHEeHHUIO C. baccHeTT, mepeBogoBe bl
3a4acTyl0 YACIAIOT CIHMIIKOM TpHcTanbHoe BHUMaHHe (the problem of equivalence,
a much-used and abused term in Translation Studies... [14. C. 32]) sBaserca oaHo#i
W3 HEHTPATBHBIX U HEOJHO3HAYHBIX, M00, TI0 ciioBaM Peiimona BaH neH bpéka, TouHoe
OIpeJIeNIeHNE SKBUBAJIEHTHOCTH XOPOILLIO JUIl MaTEMATUKH, OJHAKO B TEOPUU MEPEBOAA
OHO HE BBI30BET HUYEr0, KpoMe MpoOJieM B €ro MPUMEHEHUU Ha MPAKTHKE [IUT. TO:
14. C. 33].

Bomnpoc omnpeznenenust 3KBUBAIEHTHOCTH B COBPEMEHHOM IEPEBOIOBEICHUM OCBE-
1IAeTCs ABOSIKO.

C onHOI CTOPOHBI, OCOOBIN aKIEHT AeNaeTcs Ha crieruduieckue mpobdaemsl ce-
MaHTHKH U Ha IEPEHOC CEMAaHTHYECKOro cofiepxkanns u3 N B [151.

C npyroii CTOpPOHBI, NIPU U3YYEHUH MEPEBOJIA, HAIPUMED, XYyI0’KECTBEHHBIX TEK-
CTOB TIOHSITHE SKBUBAJIEHTHOCTH B MPHJIOKEHUH K MEPEBOY BECbMa PACIIUPUIIOCH B CH-
JIy YTBEPK/IECHHS HEKOTOPBIMH YYEHBIMHU (B YaCTHOCTH, CJIOBALIKUM clielaucToM [uo-
HI3oM [lropummHeivM [4]), 4TO MEPEBOTYMK XYyJOKECTBEHHOTO TEKCTa JOJDKEH obecrie-
YHBATh YKBUBAJIEHTHOCTH HE HAa YPOBHE S3bIKa, a HA YPOBHE XY/I0’KECTBEHHBIX MPHEMOB,
KOTOpBIE HE MOTYT pacCMaTpUBAThHCS N30JIMPOBAHHO, A JIUIIb B PaMKaX KOHKPETHOIO
KYJIbTYPHOT'O M BDEMEHHOTO KOHTEKCTa, B KOTOPOM OHH UCTOJB3YtoTCs. Cie10BaTeNnbHoO,
SKBUBAJICHTHOCTD B TIEPEBOIC HE JIOJDKHA PACCMATPUBATHCS KaK CTPEMIIEHUE K TOXKIECT-
BEHHOCTH, MO0 OHa HEBO3MOXKHA J]AXKe MEXKTY IBYMsI BEPCUSMH TIEPEBOA OHOTO U TOTO
K€ TEKCTa, HE TOBOPS YK€ O TEKCTE Ha 3bIKE OPUIMHAJIA U TEKCTE HA SI3bIKE EPEBOJIA.

ITo yrBepxaenuto C. baccHerT-Makraiip, KoTopas paccMaTpyUBaeT NMepeBo1 KaKk
NEICTBHE B paMKaX CEMUOTHUKH U KyJIBTYpbI, a HE TOJIBKO B KAUECTBE UCKIFOUUTEIBHO
JIMHTBUCTUYECKOTO MPOIIECCa, U Yb0 TOUKY 3pE€HUS B JTAHHOM CIIy4ae Mbl pa3felisieM,
SKBHUBAJICHTHOCTh MEPEBOJA MPEACTABIISAET COO0M HE TOXKIECTBO, a TUATEKTHUECKOE
OTHOIIICHNE MEXKy 3HAKaMH U CTpyKTypaMu B TekcTax (Ha WS u I151) u BokpyT HUX.

B xiaccrueckux paboTax mo repeBosy, HanpuMep B uccnenoBanmsix Jx. Kardopna,
YTBEPXKIAETCS, YTO BOSHUKHOBEHHE OTHOIICHUI SKBUBAJICHTHOCTU MEXKIy €IMHUIIAMHU
Pa3IMYHBIX YPOBHEH PAa3HBIX SI3IKOB OCHOBBIBACTCS HA OOIIHOCTH YEIOBEYECKOTO OTbI-
Ta, HA 3HAYNUTEJIBHBIX COBIA/ICHUSAX B KAPTUHE MUpA HOCUTENIEH Pa3INYHbIX S3bIKOB.

OpHako HAMOHABHO-KYJIBTYPHBIE OCOOEHHOCTH 3a(UKCUPOBAHHBIX SI3BIKOM Kap-
THUH MHUpa 0OBSICHAIOT MHOTHE CITy4dan OTCYTCTBUS DKBUBAJCHTHOCTH WUJIM CITydau dac-
THUYHOM, HEITOJHOM SKBUBAJICHTHOCTH.

YcraHoBneHue, M3y4eHUe U ONMCaHUE SKBUBAICHTHBIX €JMHULL HEPA3PHIBHO CBA3AHO
C U3yYEHHEM CEMAHTHUKH SI3bIKOBBIX 3HAYECHUH, a TAKXKE YCIOBUM UX peaIn3alii B peyu.
Oro npuseno Jlx. Kardopna, a cnemom 3a Hum u B. Komepa k mociegoBarebHOMY
pa3rpaHUYeHUI0 COOCTBEHHO SI3BIKOBBIX cOoOTBEeTCTBHIA (formal correspondence) u pede-
BBIX SKBHUBaJICHTOB (textual equivalence), peanu3yronuxcs B ONPEIEICHHOM KOHTEK-
cTyallbHOM OKpy>keHuu [15. C. 191—222].

['oBOpst 00 SKBUBAJICHTHOCTH TEKCTOB, TAKXKE CIICIYET OMpPEAEICHHBIM 00pa3oM Or-
pPaHUYUTH JTAHHOE IPECTaBlICHUE Ha OCHOBAHMM CYIIECTBOBAHMS PA3IHMYHBIX YPOBHEH
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BOCIIPUSTHS TeKcTa. Tak, B POCCHUICKOM MEPEBOJIOBEJICHUN TOBOPSIT O KOMMYHHKa-
TUBHOM, (YHKIIMOHAIBHOM, MParMaTnIecKoi U CeMaHTHUSCKOW SKBUBAJICHTHOCTH. Be-
IyIiel B 9TOM MepapXuu SBISIETCS KOMMYHUKATUBHAS SKBUBAJICHTHOCTH, CBSI3aHHAs
C TIPENICTABIICHUSIMU O TOXKJICCTBEHHOM KOMMYHHKATUBHOM 3(deKre, KOTOPHIil OKa3bl-
BaIOT Ha PELUIINEHTOB — HOCUTENEH s13bIka TekcThl VA u T151.

[TonmHast KOMMYHUKaTHBHAsI SKBUBAJIEHTHOCTh MOXET OBITh JJOCTHKMUMA JIUILb TOT-
J1a, KOr/ia eCTh (PyHKIIMOHATBHAS, ParMaTHUecKas i CEMaHTHUECKass SKBUBAICHTHOCTD.
B 3apy0exxHbIX 1IKOIaxX MepeBOIOBEACHHS HApSAY C ATOM TOUKOM 3pEeHHs IIIMPOKO MPea-
CTaBJIEHO MHEHHUE O MPUOPUTETE CEMAHTUYECKON IKBUBAICHTHOCTH TEKCTOB.

[Ton ceMaHTHYECKON SKBHBAJIEHTHOCTHIO TEKCTA MOHUMAIOT MaKCUMAJIbHO BO3-
MOXKHYIO TIepefiady cMmbicnia Tekcta M5, KoTopelil ckiiaapiBaeTcst He TOIBKO M3 CMBICIIO-
BBIX MPOMO3UIINNA TEKCTa, HO U )KaHPOBOHM (hOPMBI, CTUIIMCTUYECKHX CBOICTB, a TaKkKe
BO3MOYKHBIX KOHHOTAIIMH ¥ MpupanieHHbIX cMbIciioB. JK.-I1. Bune u XK. lapbemnsHe [26]
YTBEPKAAIOT, YTO OCHOBHOW CHOCOO JOCTHMKEHHSI SKBUBAJIEHTHOCTU — 3TO HMCIOJIb-
30BaHUE PETYJSPHBIX MEXBSI3BIKOBBIX COOTBETCTBUM, OJIHAKO CAMHU MPHU3HAIOT, YTO
B CJIyyae MepeBo/ia MPeLeeHTHBIX S3bIKOBBIX 3HAKOB Oosiee 3(h(PeKTUBHBIM CIIOCOOOM
TIepeiavur CMBICIIA SBJISIFOTCS 3aMEHBI M PA3JIMYHOTO pojia CeMaHTHIeCKue TpaHchopma-
mmu. B nccnenosanmsix FO. Haiiner u Y. TabGepa [23] mpoTHBOMIOCTABISIFOTCS (hopMalTh-
Hasi SKBUBAJICHTHOCTb, KOTOPAsi JOCTUTAETCS B PE3YJIbTATE UCIIOIB30BAHUS PETYIISIPHBIX
MEXBbI3bIKOBBIX COOTBETCTBUM, U TUHAMHUUECKas (T.€. peueBasi) S5KBUBAJIEHTHOCTh, KOTO-
past TpeImoaraeT UCIoMb30BaHuE PA3IMIHOTO poia TpaHchopMmanmii. B mccienoBanmsix
no nepeBoxy M. Beiikep [13] mpuBomutcs JOBOJIBHO MOAPOOHAs KiaccuuKaiuys pas-
JMYHOTO poja TpaHc(HOpMAIIHH, ¢ TIOMOIIBIO KOTOPBIX MOXKET JTIOCTUTaThCsl SKBUBAJICHT-
HOCTh TekcToB WS m T141.

W3yuenne nmpobiemMbl SKBUBAJIGHTHOCTH MIPUBEJIO UCCIIeIoBaTeNel K pa3padoTke
HECKOJIBKUX THITOJIOTHHA M K HEOOXOMMOCTH BBIICIUTh HECKOJIBKO THUTIOB SKBHBAJICHT-
HBIX OTHOIIEHUH B 3aBUCUMOCTH OT YPOBHS OTHOIIEHUI €IWHUL NepeBojia (YpOBEHb
MopdeMm, CI0B, CIIOBOCOYETAaHUHN U MPEUIOKEHH) HIU TUia HHpOopMaruu (IeHoTa-
TUBHAs, KOHHOTaTUBHAsl, TparMaTU4ECKas).

Tax, B. Komep Beimenser pedepeHnanbayIo, Wi IEHOTaTUBHYO, SKBUBAICHT-
HocTh (referential, or denotative equivalence), mpeycMaTpUBarOIIyI0 COXpaHSHHE TIPE/I-
METHOTO cojiep)kaHus TekcTa (cf.: «comeprkarenbHas HHBAPUAHTHOCTE» WM «HHBAPH-
AQHTHOCTH IJIaHA COZIEPKaHUs»); KOHHOTATHBHYIO SKBUBAJIIEHTHOCTH (connotative equiva-
lence), mpeaycMaTpUBArOIILyTO Tiepeiady KOHHOTAIMI TEKCTa ITyTEM IIeICHAIPABICHHOTO
BbIOOpa CHHOHUMMYHBIX SI3BIKOBBIX cpeAcTB (cf.: “cTummcTudeckas 3KBUBaJIEHTHOCTD ),
korna enuHUNBl M n enuame! 115 BBI3BIBAIOT T€ K€ WM CXOAHBIE ACCOLUALNN Y UX
HOCHUTENEH; KOHTEKCTYaIbHYIO WM TEKCTYaJIbHO-HOPMATUBHYIO SKBUBAJICHTHOCTH (text-
normative equivalence), OpueHTHPOBAHHYIO Ha KAHPOBBIE PU3HAKU TEKCTA, Ha PEUYCBbIC
U SI3bIKOBBIE HOPMBI (cf.: «cTUIMCTHYECKast SKBUBAJICHTHOCTDY ), KOTAa equHUIb 1S
n enuHAIEL [15] 0 penMyInecTBy ymoTpeOsitoTesl B OMMHAKOBOM WITH CXOIHOM KOH-
TEKCTHOM OKPY>KCHHH; MparMaTHYECKyI0 3KBHBAJIEHTHOCTH (pragmatic equivalence),
MIPEIyCMATPUBAIONIYIO ONPEICTICHHYI0 YCTaHOBKY Ha moiydarens (cf.: «kommyHHKa-
TUBHAs1 SKBUBAJICHTHOCTHY), Koraa equHuibl M u enuaniiel [151 BbI3bIBaAIOT TE ke Wi
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CXOJTHBIE SMOITMH y HOCHUTENEH s3bIKa; (popMasibHy 0 SKBHBaeHTHOCTH (formal equiva-
lence), opueHTUPOBaHHYIO Ha NIepeAady Xy0KeCTBEHHO-ICTETHUECKUX, KaTaMOYypHBIX,
VHIUBHUIYTH3UPYIONHX U APYTUX (OpMaTbHBIX MIPU3HAKOB OPUTHHANA, TIPH KOTOPOI
cioBa U u cnosa 151 xapakrepusyrorcs poHeTnueckum mwim opporpaduueckum cxo-
ctBoM [19. C. 99—104].

Buj 5KBHBaNEHTHOCTH YTOUHSETCA IyTEM YKa3aHUS Ha T€ acleKThbl, B KOTOPBIX
MIPUMEHSETCS 3TO HOPMAaTUBHOE MOHATHE. T.e., peup uneT 00 MHBapHaHTe NepeBoia —
0 TeX KOHKPETHBIX CBOICTBAaX OpPUIMHAJA, KOTOPbIE TOJKHBI OBITH COXPAHEHBI B IPO-
recce nepeBoia. JJoCTOMHCTBOM 3TOT0 MO/IX0/1a K SKBUBAJICHTHOCTH SIBIISICTCS, HA HAIIT
B3IJIS11, TO, YTO OH YUYUTBIBAET MHOTOTPaHHOCTb MepeBoaUYeckoro npouecca. B. Komnep
WCXOAUT U3 TMPEIONI0KEHHS, YTO B IIKaJIe LEHHOCTEH, KOTOPBIMU OIEpUpPYET IePeBOA-
YUK, CyLECTBYIOT JIMIb II€PEMEHHbIE BEIMUUHBI. Takum o0pa3oM, uepapxus tpedo-
BaHUI SKBUBAJCHTHOCTH BaPbHPYETCS OT TEKCTa K TEKCTY, YTO HE /1aeT BOZMOKHOCTH
copMyIUpOBaTh €IMHCTBEHHOE INIaBHOE TPeOOBaHME, KOTOPOE JIeKaI0 Obl B OCHOBE
110001 SKBUBAJIEHTHOCTH.

}O. Haiina u Y. TaGep BbILACISIOT 1BA THIIA SKBUBAIIEHTHOCTH HA OCHOBE JIOMHHHU-
PYIOIIEro crocoda MTOCTIKEHUS: JUHAMUYECKYIO SKBHBAIEHTHOCTh, KOTOPYIO OTIpere-
JISIFOT KaK TOXJIECTBO BO3/ACHUCTBUA Ha perunueHToB — Hocuteneit U u 1151, u dop-
MaJIbHYIO SKBUBAJIEHTHOCTH, OJTYYaeMYIO0 B PE3yJbTaTe MCIOIb30BaHHS B NIEPEBOJIE
PETYJIIPHBIX MEKBbA3BIKOBBIX cooTBeTcTBUH [23. C. 200—202].

M. Belikep BbIIeNseT TEKCTYabHYIO SKBHUBAJICHTHOCTS (textual equivalence), mox
KOTOpPOI OHa IOHUMAET CXOJCTBO MH(opMaIoHHbIX ToTokoB B WS u T4 [13].

A. HplomaH mouepkuBaeT, 4to He BCs IepeaaBaeMasi HHpOpMalusi OITHAKOBO pe-
JIEBaHTHA B COOTBETCTBYIIEH CUTYaIlH NEPEBOAA WIN B PA3IMYHBIX KOHTEKCTYaIbHBIX
YCJIOBHSIX, OH HAJIEIISIET TIEPEeBOAYHMKA TIPABOM PEIIaTh, KAKOW THIT HH(OPMAIIUH JTOIDKEH
OBITh TIEpeiaH B MEPBYIO Ouepe/lb, a Kakas HH(opMarys MOXKeT ObITh OITyIleHa WM pe-
JyLHPOBaHa; TEKCTHI, TOJBEPTILIHECS Takoi 00pabOTKe, OH Ha3bIBaeT (PyHKIHOHAIBLHO
SKBUBAJIEHTHBIMU U BblienseT (functional equivalence) QpyHKIMOHAIBHYIO SKBUBAJIECHT-
HOCTh B 0COOBIH THT [21].

CymecTByeT U Kiaccu(UKalys TUIOB 3KBUBAJIEHTHOCTH Ha YPOBHE HOMUHATHUB-
HBIX €IMHML, UM JEKCUYECKUX U JIEKCUKO-CEeMaHTUYECKUX COOTBETCTBUI. OHa Obu1a
npeacrasnena B padorax O. Kazge [17], P. Apana [12. C. 5—19] u M. Xanna [16] Ha oc-
HOBE KOMIUIEKCHOI'O y4€Ta KaueCTBEHHO-KOJIMYECTBEHHBIX CXO/JCTB U Pa3IN4YUil B KOH-
KPETHBIX Iapax S3bIKOB.

Tak, Oblia BbLIENIEHA One-to-one equivalence, KOTOpasi MOKET OBITh yCTaHOBJICHA
MEX/1y €MHIYHBIMU CJIOBaMH (BBIPAXKEHHUSAMH) JIBYX SI3BIKOB M KOTOPYIO CIIEAYET OIpe-
JEIUTh KaK JIEKCHYECKYI0 SKBUBAJICHTHOCTb, OTHOIIEHUS TOXK/JIECTBA MIIM BBICOKOM CTe-
TICHU CMBICIIOBON OJIM30CTH MEXTy €IMHUIIAMH PAa3HBIX S3bIKOB, TIO3BOJISIOIINE UCTIONb-
30BaTh 3TU €IUHMIBI B KAUECTBE NIEPEBOJUECKUX COOTBETCTBHM BO BCEX BO3MOMKHBIX
KOHTEKCTaX yrnoTpeOIeHus JaHHOTO CIIOBA.

Ecnu B 01HOM sI3bIKE CYLIECTBYET HECKOJBKO €MHUL], KOTOPbIE HAXOAATCS B OT-
HOUIEHUSIX CMBICIIOBOTO TOXKIECTBA MJIM OJM30CTH K OHOM €AMHUIIE APYTOro S3bIKA,
TO TAKUE OTHOILEHMsI HAa3bIBAIOTCSl OTHOLICHUSIMU one-to-many equivalence.
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Eme oguH THIT OTHOLIEHUI SKBUBAJICHTHOCTH, KOIJIa €IMHULA OJHOIO S3bIKA I10-
KPBIBACT JIMILIb YACTh CEMAHTHKH €IMHULIBI IPYTOTO S3bIKA, HA3BIBAIOT one-fo-part-of-one
equivalence. V1, HaKOHeI, OTHOLIEHHS JIBYX €IMHHI] Pa3HbIX S3bIKOB, MEXKTy KOTOPHIMHU
HET HUKAKOTO0 CMBICJIOBOIO CXOJICTBA M OHO HE MOKET BO3HUKHYTbh HM B KaKUX KOHTEK-
CTyaJIbHBIX YCJIOBHSIX, HA3bIBAIOT nil equivalence, TO €CTh OTCYTCTBUEM SKBHBAJICHT-
HOCTH, WIH HYJIEBOM SKBUBAJIEHTHOCTHIO.

UYro kacaercsi MOHATUS JEKBATHOCTH, B POCCUICKOM NEPEBOJIOBEICHUN OHO pac-
CMaTPHUBAETCS MPEUMYIIECTBEHHO KaK «COOTBETCTBHE MEPEBEICHHOTO TEKCTA LIETH T1e-
peBoaax» [1] u 3auacTyro paccMaTpuBaeTCs Kak OIIEHOYHOE, CBSI3aHHOE C TTPABUIIHLHBIM
BBIOOPOM CPEJCTB NepeBosia. B coBpeMEHHOM €BPONENCKOM MEPEBOIOBEAECHUH JAHHOE
MOHsITHE OOJIee BECOMO, OHO HEPa3pPHIBHO CBA3aHO C HOPMATHUBHBIM aCIEKTOM TEPEBOA.
ToT ¢akT, 4TO BO3HUKAIOIINE B MEPEBOAE MPOOJIEMbI «HETIEPEBOAUMOCTHY U «TPYTHO-
MEPEBOANMOCTH» MOTYT OBITh PEIICHBI Pa3IMYHbIMU CIIOCOOAMH, 3aCTaBIISICT IPU3HATD,
YTO KaTeropus aaCKBATHOCTH TCKCTa SABJISICTCA B OHpeL[eHCHHOI\/'I CTCIICHU Cy6’BeKTHBHOI>'I,
OIMUPAIOIIEICS Ha BOCIIPUATHE, U JOJDKHA OLICHUBATHCS JIMILIL HA OCHOBE PACCMOTPEHUS
TEKCTOBOTO YpOBHs. BenenctBue 3Toro o6cyxieHne aeKBaTHOCTH KaK HOPMBI Tiepe-
BOJA MPHUBOJUT CHELMAIUCTOB K BOIPOCAM JOIYCTUMOCTH OTKJIOHEHUH OT peuyeBOi
U CMBICIIOBOH CTPYKTYPBI TEKCTA.

[To muenuto 3. Pur6wu [11], anekBaTHBII MepeBo/] TEKCTa — 3TO MEPEBO/T, KOTOPBIN
MNOAYUHACTCA IIPUHIUITY KOMIIO3UIITMOHAJIbHOCTH. HpI/IHHI/IH KOMIIO3UIIMOHAJIBHOCTH B
JTAHHOM KOHTEKCTE 03HA4aeT, YTO MEPEBOJ TEKCTA MOTHOCTHIO CBOAUTCS (CBOIMM) K ITe-
PEeBOY MPEIIOKEHUH, N3 KOTOPBIX OH COCTOUT, a IEPEBOJI MPETIOKEHUI — K IEPEBOTY
cioB. EnuHCTBEHHAs MonpaBKa, KOTOPYIO MPHU 3TOM JOIYyCKAaeTcs JeNaTh — 3TO MO-
IpaBKa Ha TpaMMaTUYECKHE B3aUMOCBS3U, KOTOPbIE, TOJDKHBI 0€3yCIIOBHO COOMIOATHCS.
3TO OTHOCUTCS a0COIOTHO K J17060M) TEKCTY — (puocockomy, Xy10KECTBEHHOMY,
€CTECTBEHHOHAYUHOMY, eciiu OH Jcenaem Obimb aoekeammuvim. TpeOoBaHUE K€ OTHO-
CUTEJILHO TOT0, YTO MEPEBOJUMK JIOJKEH MEPEBOJUThH HE CJIOBA, & MBICIH, SBISETCS
abCOJIIOTHO YMECTHBIM, KOTJIa peub UAET O HEHAY4HbIX TeKcTax. [IomHOCThIO afeKBat-
HBII TIEPEBOJT XYI0KECTBEHHBIX TEKCTOB HEBO3MOXKEH, IPUYEM OBbIBAIOT MPOM3BEICHHS,
KOTOpbIE MOAJAI0TCS «Oosiee-MeHee» aIeKBaTHOMY IEepeBOY (TeM MeHee OHU LIEHHbI
C XyJIO’)KECTBEHHOW TOYKH 3PEHHsI), @ ObIBAIOT MPOU3BEICHUS, KOTOPBIE MPOCTO HEBO3-
MOYKHO JIa’Ke MPUOIM3UTENBHO aJIEKBaTHO NEpeBECTH (HapHMep, CTUXOTBOPHBIE TIPOM3-
BEJICHUSI BEJTMKHUX MO3TOB). [103TOMY peub B 3TUX CITyyasix MOXKET UATHU TOJIBKO O «Iepe-
JIOKEHUI», TO €CTh 00 «aHAPXHIECKOM TiepeBoae». 1 mepeBounK 31ech IeHCTBUTEEHO
MMEET paBHBIC MpaBa ¢ aBTOPOM, MO0 B 3TOM cllyyae OH (PaKTHUECKH HE MEPEBOJIMUT,
a «TBOPUT» HOBOE ITPOU3BE/ICHUE.

W3pawnnbekuii cnerpanuct B obnactu nepeoga I'. Typu cuutaer, 4to ajgekBar-
HOCTb MOXKET IPOSBIISITHCS KaK OIPEAETIEHHOE OTHOIIEHHE K HCXOTHOMY TEKCTY U B OT-
HOIICHUH K MEPEeBOJHOMY TEKCTY; OHa BO3HHUKAET Kak ciefoBaHue Hopmam WS u kop-
peKTHOCTh B oTHOIEHUU HOopM I1f1. [lomMmuMo 3TOTO afekBaTHBIN NEPEBOJ NpeIycMaT-
PHUBAIOT IMOJIHYIO SKBUBAJIEHTHOCTh MParMaTHYeCKON COCTABIISIONICH TEKCTa, KOTOPOi
HEBO3MOXHO TOOUTHCS, HApyIIas ’KaHPOBO-CTHIIMCTUYECKAE HOPMBI TeKcTa. Mcxons
u3 sroro ['. Typu npesyiaraet onpeseneHHy0 METOAUKY OLIEHKH aeKBaTHOCTH IEpeBo/ia,
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kotopas ctpoutcs Ha oneHke WUT wm IIT, moctpoeHnn onmpeneneHHoro WHBapHUaHTa
u cpaBHenuu ero ¢ UT [25].

AnexBaTHOCTD (adequacy) Kak 11eJIEBO€ COOTBETCTBHE CIEIyET OTIMYATh OT SKBH-
BaJIEHTHOCTH (equivalence) Kak OTHOLICHUH MOJ00Ms, MPUOIMKAIOIINXCS K TOXK/IECT-
BeHHbIM. Hepeko 06a TepmuHa yrmoTpedIstoTes: Kak CHHOHUMBI, COCTABIISIOIIHE TPaJTy-
ATBHYIO OMITO3UIMIO, KOT/Ia SKBUBAJIEHTHOCTh MPE/ITIONIaraeT YCTAaHOBJICHHE OTHOIICHUI
TOXKJIECTBA HA YPOBHE €IMHUI], COCTABJIIOIINX TEKCT, a /IeKBaTHOCTh O3HAYAET KOMMY-
HHUKATHBHOE U NparmMaTudeckoe ToxkaecTBo. CunuTaercs, 4YTo aJjeKBaTHOCTb IepeBoja
HEZOCTHKUMa 03 pean3alliy SKBUBAJICHTHOCTH HA OT/IEbHBIX YPOBHAX MOCTPOCHUS
TEKCTa, XOTSI SKBUBAJIEHTHOCTh HE BCET/1a IPUBOIUT K aI€KBATHOCTH.

@OyHKIMOHAIBHO aJIeKBaTHBIM MOKET OBITh IPU3HAH TEKCT, KOTOPBIA OTPa)KaeT yc-
JIOBUSI KOMMYHUKAIIUY, CTHUJIEBBIE U KAHPOBBIC XapaKTEPUCTHUKU HMCXOIHOTO TEKCTa,
HO TIPH 3TOM, TaK Kak OH OPHEHTHPOBAH Ha MOJIydaTesisi COOOIICHUS, TOJHKHA ObITh y4-
TEHa AHPOBasl CUCTEMaA sI3blKa IepeBosa. DyHKIMOHAIbHAS aIeKBATHOCTh MOXKET OIl-
penensTbCs Ha OCHOBE OLIEHKH CEMaHTHYECKOM, CTHIIMCTUYECKOW U KaHPOBOM SKBU-
BaJICHTHOCTH TEKCTa MepeBojia U TeKCTa opurnHana. Hanbomnee akTyanbHON mgaHHAas
XapaKTepPUCTUKA TEKCTa IEePeBOia MOXKET ObITh NMPH3HAHA ISl CTHIIEH, XapaKTepU3yro-
IIMXCSl )KECTKOW JKaHPOBOMW MapaJurMoi, Hanpumep, Uil 0(QUIHaIbHO-/1EI0BbIX TEeK-
CTOB, OT/ICJIbHBIX KAHPOB HAYYHOUH pEUH.

A. HertomaH o0pamiaer BHUMaHHE Ha TaKOE Ka4eCTBO (DYHKIIMOHAIBHO aJJCKBaTHBIX
TEKCTOB, KaK BIIOJHE JIOMYCTUMOE OTCTYIUICHHE OT TpeOOBaHMS ICHOTATUBHOW SKBUBA-
JIEHTHOCTH, UCTIOIb30BaHHE JIEKCHYECKUX U CUHTAKCHUYECKUX TpaHCPOpMaluid. YUeHbIi
OTMEYaeT, 4TO He BCA MepenaBaeMast HHPOpPMAILs OTMHAKOBO PEJIEBAaHTHA B COOTBETCT-
BYIOIIEH CUTyalluU IIepeBO/ia, IOITOMY HaJessieT IepeBO{YHMKa IIPAaBOM pellaTh, Kakon
THI HH(OPMAIMHU JOJDKEH OBITh MEpe/iaH B MEPBYI0 Ouepe/ib, a Kakas HHPOpMAIUSI MO-
KeT OBbITh OMyIICHA WM PEIYIIMPOBaHa; TEKCTHI, TOJBEPIIIHECS TaKoi 00paboTKe, OH
Ha3bIBacT (PYHKIIMOHAILHO SKBUBAJICHTHBIMH, COTIKAST, TAKMM 00pa3oM, TTOHSATHS aJIeK-
BaTHOCTH U SKBUBajeHTHoOCTH [21].

CyOBbeKTUBHOCTb B OLIEHKE aJI€KBaTHOCTH BBIIIOJHEHHOT'O IIEPEBOJIA OCHOBBIBAETCSI
Ha OMNbITE€ U3BECTHBIX MEPEBOIYMKOB, MUCATENCH, YUEHBIX U ONEPUPYET TAKUMHU KpUTe-
PHSAMH, KaK «BEPHOCTh OPUTHHAIY», «ECTECTBEHHOCTh PEYEBOTO MOTOKA MEPEBEICHHOTO
TEKCTay, aleJUIMPyeT K MHTYUTHBHOCTH 3HAHUH U O1leHOK. OpHeHTHpPOBAaHHbBIE HA BOC-
NpusTHE KPUTEPHUN KadecTBa ObuM copMmynrpoBaHbl B ucciaenoBanusax 0. Haiiabr
u Y. TaGepa [22—24], oHM OCHOBBIBAIOTCS HA OTHOILICHUSAX JUHAMUYECKOH SKBHBa-
JeHTHOCTH Mexay TekctoMm M u tekcrom IS5, a Takxke Ha cnoco0ax BO3ACHCTBUS
Ha perunuenta — nocurers [15 s popmupoBanust TOro sxe 00pa3a BOCIPHHIMAEMOTO
TEKCTa, 4YTO U 'y Hocutens M.

10. Haiina chopmupoBait Tpy OCHOBHBIX KPUTEPHsL, KOTOPbIE, XapaKTepHu3ysl Kade-
CTBO TI€PEBOJIA, HEPA3PHIBHO CBS3aHBI C MOHATHEM aJIeKBAaTHOCTH: oOmas d¢hdhexTus-
HOCTh KOMMYHHUKAIIUH, TOHUMAaHHE 3aMbICIIa aBTOPA TEKCTa, SKBUBAJICHTHAS PEaKIUs
Ha TekcT (general efficiency of the communicative process, comprehension of intent
and equivalence of response).

[Tozxe 5T KpuTepuH OBUIM HECKOJIBKO M3MEHEHBI U nepepa3supOBaHbL: MPABUIIb-
HOCTb BOCHIPHSTHS, SICHOCTb (MIPOCTOTA), IOHUMAaHUE U conepexuBanue [24]. B 60-e rr.
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XX B. B CBSI3U C pa3BUTHEM MAIIMHHOTO IEPEBO/A B PA3IMYHBIX HCCIIEIOBAHUIX ObLIa
ClIeJIaHa TOTbITKA c(hOopMyIMpoBaTh (hopMabHbIe, HO TIPU 3TOM 3(h(eKTHBHBIE KpUTe-
pUM OLIEHKU aJeKBaTHOCTH TMEPEBOA, BBHITIOJIHEHHOIO MAIIMHON, HA OCHOBE OIEHKU
ypOBHsI MOHNMaHMs TekcTa HocutensimMu M u Hocurensamu [14. Tak xak 3ty kpurepun
OCHOBBIBJIMCH HA OIEHKE BOCTIPHUATHS, TO UX (DOPMYITHPOBKH — «UH(POPMATHUBHOCTHY,
«paz00pYMBOCTHY» — ObUIM MOJBEPTHYTH KPUTHUKE U EPEOIICHKE.

Takum 00pa3oM, TPaKTOBKa TEPMHHOB «3KBUBAJICHTHOCTb» U «aJIEKBATHOCTb» MO-
KET IEeMOHCTPUPOBATH KaK MHOTO OOIIETO, TaK U ONpPEACTICHHBIC pa3Indns, Ha KOTOpPhIC
HEOOXOAMMO yKa3bIBaTh CTYAEHTaM NP M3YUYE€HHH TUX MOHATHN Ha 3aHATHAX I10 TEO-
pHuM mepeBojia, 1a0bl H30ekKaTh BO3MOXKHOW TEPMHUHOJIOTUYECKOHN MyTaHHUIIBI U 00ec-
MEeYUTh MAaKCUMaJIbHO CUCTEMHBIH MOAX0/1 K 00YUEHHUIO MEPEBOTY.
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This article covers some basic issues that have to do with the modern equivalence and adequacy
notions interpretation when teaching translation at institutions of higher learning. The authors have re-
spect to the research of both native and foreign linguists thus presenting a more comprehensive picture
of these concepts content along with distributing the implications between them.
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